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Перед настороженными взглядами вдруг показались люди, измученные и окровавленные.

– Наконец-то! Живые люди!

– Не может быть! Какое счастье!

– Эй, не теряй бдительности!

– Но я уже с ума схожу от усталости, серьезно!

– Мое тело... Как же в душ хочется...

Новоприбывшие, увидев Феарфала и остальных, с возгласами облегчения осели на землю.
Бывший среди них мужчина попытался было отругать их за беззаботность, но по его глазам
было видно, что он тоже смертельно устал.

Чейз со своими подчиненными ошеломленно смотрели на это, не в силах вымолвить ни слова.

Все пятеро несчастных были с ног до головы покрыты кровью.

– Эй! С вами все в порядке? Рой, позаботься об их увечьях!

– Да, если вы ранены, покажитесь мне!

– Нет-нет, это просто царапины! Извините, что напугали вас.

– Царапины, говорите... Тогда откуда вся эта кровь? – поинтересовался Чейз.

Новоприбывшие переглянулись между собой.

– Мы сами не до конца понимаем. Мы столкнулись с отрядом гоблинов, огров и орков и
оказались втянуты в битву, потом посреди боя из ниоткуда возникли виверны.

– Мы уж решили, что все – каюк, как вдруг виверны как летели, так и попадали вниз шматками
мяса.



– Мы пытались как-то увернуться, но не особо успешно.

– И сразу после этого гоблины и прочие твари внезапно пустились наутек.

– Мы бы очистили себя магией, но и магия, и выносливость были на нуле, так что мы пошли
искать других путешественников.

Было видно, что даже такой рассказ утомил и без того измотанных людей.

– Отряд гоблинов, огров и орков.

– Виверны, покрошенные в фарш.

– Монстры, внезапно обратившиеся в бегство.

Чейз, Рой и Лайл медленно и совершенно синхронно подняли глаза на Феарфала. Под их
взглядами Феарфал чуть склонил набок голову. А потом всех прошибло осознанием.

– А-а! Тогда~

– Тогда... нет! Ты посмотри на них, они с головы до пят в крови!

– Кап... Чейз-сан, пожалуйста, успокойтесь!

– Чейз, почему ты сердишься? Они же не умерли.

– Да не в этом проблема!

– Я целиком и полностью понимаю ваши чувства, но сейчас лучше успокоиться, Чейз-сан.

Феарфал, который особо не придавал значения своему недавнему поступку, Чейз, грозно
надвигавшийся на него и Рой и Лайл, пытавшиеся его остановить. Бедные путешественники
смотрели на это безобразие. Один из них нерешительно обратился к Барду.

– А это точно можно оставить без внимания? Они, кажется, сейчас подерутся...

– Да все в порядке. Обычное дело.

– Вот как?



Чейз и остальные одновременно оставили Феарфала в покое и уставились на Барда.

– Уваа!!? Чего-чего?

– Ба-Ба... Бард(-сан) говорит нормальным тоном?!

– О, и правда. Так ты умеешь говорить по-человечески!

– …Простите меня!!!! Я прошу прощения за то, что пренебрег своим долгом!!!!!!

– Нет! (Пожалуйста), продолжай пренебрегать! Хотя бы в беседе!

– Так тут проблема в мотивации... Надо рассказать об этом Фели.

Пятеро путников смотрели на всю эту вакханалию, и на их лицах читалась одна мысль: «А с
нами точно все будет в порядке?»

Когда все улеглось, Рой очистил пятерку авантюристов от крови с помощью магии, так что они,
наконец, смогли нормально представиться.

– Авантюрист В-класса, Даи. Обычно работаю один, но так сложилось, что сегодня меня
выбрали лидером нашей временной группы.

– Я – Кил, В-класс. Одиночка.

– С-класс, Колин. После этой миссии перейду в В-класс.

– Меня зовут Сара, С-класс.

– Мое имя Рин, С-класс. Обычно мы ходим втроем – я, Колин и Сара. Наша группа называется
«Ветреный холм»

Настала очередь Чейза и остальных представиться.

– В-класс, Чейз. Лидер «Уз».

– Я – Рой. С-класс.

– С-класс, Лайл.



– Я!!!...

– ...Бард! Пренебрегай!

– Мое имя Бард. Авантюрист В-класса.

«Так просто.... И к чему были все это сложности?»

Пока Чейз со своей командой переваривали новую информацию о том, что Бард умеет говорить
спокойным и тихим голосом, Даи и остальные во все глаза смотрели на Феарфала.

– А этот парень...

– Я? Я – Ал, скиталец.

– Скиталец? Ты путешествуешь?

– Нет. Глава гильдии из столицы попросила меня расследовать причины эпидемии среди
монстров.

– Расследовать? Но ведь ты даже не авантюрист, тогда почему?

– Возможно, потому что в прошлых расследованиях было много жертв? Я, в конце концов,
немного сильнее.

«Немного?»

– Хе...

Конечно, Феарфалу не поверили ни на грамм. Даи и остальные решили вернуться в город и
отчитаться в гильдии.

Феарфал, Чейз и его команда шли чуть поодаль, позади, перешептываясь между собой.

– Так говоришь, ты возвращаешься, потому что нашел магический инструмент?

– Я подожду и посмотрю, что будет дальше. Хочу проследить за действиями тех, кто
настраивал инструменты.



– Верно. Кстати говоря, столичный Гильдмастер знает о магических инструментах?

– Не знает. Я сказал ей, что собираюсь проверить свои подозрения.

– Ты доложишь об этом, когда вернешься?

– Ммм... Не знаю. Такого рода решения принимаю не я.

– Хаа? А кто же?

– Решение примет Лью... Эван.

– Если я не ошибаюсь, ты имеешь в виду под «Эваном»...

– Короля республики Дианес.

– Но Феарфал, ты ведь собирался назвать его как-то иначе?

– Ты начал с «Лью», а потом резко сменил его на «Эван».

– Воображение играет с вами злую шутку. Кстати говоря, вы небось счастливы, что Бард умеет
нормально разговаривать?..

– Конечно, счастливы, но не меняй тему.

– ...А еще зовите меня Ал, ладно? Сейчас меня зовут так.

– Значит, отвечать ты не собираешься, хах. Ну что ж.

За разговорами мы незаметно достигли Гильдии Авантюристов и там разделились с Даи и
остальными.

Когда Феарфал сел на стул и собрался было начать свой доклад, к нему подошел крупный
мужчина.

– Так ты – Ал, хах. Я – Гильдмастер Бранки, Сандро. Мне нужно кое о чем с тобой поговорить,
пожалуйста, следуй за мной.

– ….........



По тону Гильдмастера нельзя было предугадать, о чем пойдет речь, так что Ал молча встал и
последовал за ним.

Чейз, видя происходящее, поспешил окликнуть Сандро.

– Гильдмастер, Ал наш товарищ. Можем ли мы тоже присутствовать?

– Товарищ?... Вы из «Уз», не так ли?...Хорошо.

Сандро привел их в тренировочный зал, что располагался там же, в здании гильдии. Несколько
авантюристов окружили Феарфала, словно хотели отрезать путь к отступлению.

Сандро встал напротив и заговорил.

– Что ж, сразу к делу. Кто ты такой?

– ...Я Ал, скиталец.

– Я не это имею в виду. Поставим вопрос иначе. Причина твоего нахождения здесь?

– Я прибыл по просьбе столичного Главы Гильдии для расследования эпидемии монстров.

– Гильдмастер столицы, хах... Таким образом, ты прибыл из столицы?

– Ага.

– Понятно. Тебе должно быть известно, что чтобы прийти сюда из столицы, ты должен был
пересечь лес, чтобы войти в этот город, и пройти через ворота рядом с лесом, так?

– !?... Правда?

«Ох. Я об этом не подумал... Проблема.»

– При этом, однако, нет ни единой отметки о том, что ты прошел через пост на воротах рядом
со столицей. Как ты это объяснишь?

– Это... эээ...

«Я летел. Но я не могу это сказать.»



– Так ты уверен, что не шлялся в лесу все это время? А вот я считаю, что чума монстров – твоих
рук дело.

– Хааа??

«Но я же ее остановил.»

Услышав такое неожиданное обвинение, к тому же видя, как молчит Ал, Чейз и остальные не
смогли сдержать удивленных возгласов.

– Предоставь доказательства обратного.

– Минуточку! Если уж вы требуете доказательств невиновности Ала, тогда у вас тоже имеются
доказательства обратного?

– Доказательств нет. Я так чувствую.

– Чувствуете?!

– Разве это не беспочвенно?

– Верно! Ал спас нас. Если он зачинщик чумы, зачем ему нас выручать?

– Это мог быть обманный ход. Вас, ребята, могли провести.

– Ал-доно не такой человек!!!

Посреди горячего спора, развернувшегося вокруг него, Ал обшарил свои карманы.

– Что ты там ищешь столько времени? Вообще-то тут о тебе идет речь!

– А? Секунду, Чейз. У меня есть письмо Руфины... хах? Куда же я его дел... О! Вот оно. Ммм...
Сандро, верно? Вот, это передала Руфина.

Феарфал передал Сандро письмо от Гильдмастера из столицы, Руфины.

– От Руфины, говоришь?

Прочитав письмо, Сандро склонил голову перед Феарфалом.



– Похоже, я был неправ. Приношу извинения.

«Хее~ Он от души извинился.»

– Это был логичный поступок в данной ситуации. Вы уже извинились, поднимите голову.

– Это было важно. Все, прошу меня простить. Все так, как говорит этот человек, поэтому все
свободны.

После слов Сандро, авантюристы, окружившие Ала, также извинившись перед ним, покинули
тренировочный зал.

Тех, кто остался, отвели в комнату Главы Гильдии. Там отдыхали и пили чай Даи с
товарищами.

– О! Сомнения развеяны, надо полагать, если вы пришли сюда все вместе?

– Даи был прав, то было непонимание с моей стороны.

– А я вам что говорил. Он, конечно подозрительный, но не выглядит как человек, стоящий за
всем этим. Кстати, а как вы смогли снять обвинения?

– У него есть письмо от Руфины.

– А что там говорится?

– «В столице не хватает людей, поэтому есть трудности в создании следственной команды.
Поэтому я попросила скитальца Ала об услуге. Ал не является авантюристом, однако обладает
силой, способной мгновенно превратить стаю виверн в пепел. Также он дружит со столичной
группой S-класса. Прошу вас не чинить ему препятствий и не проводить допросы.» Вот, что
говорится в письме.

Когда Сандро закончил, голос подала Рин.

– Эй, Мастер! Что ты только что сказал?!

– Мм? «...он дружит со столичной группой S-класса. Прошу вас не чинить ему препятствий и не
проводить допросы.» Это?

– Да нет, еще до этого!



– «...обладает силой, способной мгновенно превратить стаю виверн в пепел...»?

– Что случилось, Рин?

– Как что, Колин! Если он может испепелить виверн в мгновение ока, то может также и
искромсать их в фарш за секунду, верно?

– Ох!

Даи и остальные разом повернулись к Феарфалу, молча сверля его взглядами.

Ал лучезарно улыбнулся, и тогда...

– Так преступник – это ты!
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